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 [fh]` x³¥Aa ©c §i ©e ÆdF̈ed §ioŸ ®x£d«©̀  í¥p §Aa i­¥p §Wy zFe ½n i ´¥x£g«©̀  d ½¤WyŸnÎl ¤̀  
Îi«¥p §t ¦l m¬z̈ä §xẅ §Aad­F̈ed §i :Eez «ªnÏi ©e a x ¤n Ÿ̀I̧i ©e d¹̈eŸd §id À¤WyŸnÎl ¤̀  

Wy ¤cŸ½Tw ©dÎl ¤̀  Æz¥rÎlk̈ §a Ÿ̀³aïÎl ©̀ §e ¼Lji ¼¦g ῭  oŸx́£d«©̀ Îl ¤̀  »x ¥Aa ©Cc
zEe ½nï `´Ÿl §e ÆoŸx ῭ «d̈Îl©r x³¤Wy£̀  z ¤xŸ¹Rt ©Mk ©d i¥̧p §RtÎl ¤̀  z ¤kŸ ®xR̈t©l zi­¥Aa ¦n

 :z ¤xŸ«Rt ©Mk ©dÎl©r d­¤̀ ẍ«¥̀  o ½̈pr̈«¤Aa i ¦µMkboŸ ­x£d«©̀  Ÿ̀¬aï z Ÿ̀²f §Aa 
:d«l̈Ÿr §l l ¦i¬©̀ §e z ­̀Ḧh ©g §l x ²ẅÄaÎo ¤Aa x¯©t §Aa Wy ¤cŸ®Tw ©dÎl ¤̀

c¼FexÜy §AaÎl©r Eeí §d ¦i »c ©aÎi ¥q §p §k «¦nEe Wy À̈Aa §l ¦i Wy ¤cŸ¹w c ©̧AaÎz¤pŸ «z §Mk 
m ½¥d Wy ¤cŸẃÎi ¥c §b ¦Aa sŸ®p §v ¦i c­©Aa z¤t¬¤p §v ¦n §aEe xŸ½Bb §g©i Æc ©Aa h¬¥p §a ©̀ §aEe

 :m «Ẅy¥a §lEe Fe ­xÜy §AaÎz ¤̀  m ¦i²©On ©Aa u¬©gẍ §edí¥p §Aa Æz ©c£r z À¥̀ ¥nEe 
:d«l̈Ÿr §l c­g̈ ¤̀  l ¦i¬©̀ §e z ®̀Ḧh ©g §l mi­¦Gf ¦r i¬¥xi ¦r §UyÎi«¥p §Wy g²©Tw ¦i l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i
[16] 1. And Hashem spoke to Moses after the death of the two sons of Aaron, when they
came near Hashem, and died. 2. And Hashem said to Moses, Speak to Aaron your
brother, that he come not at all times into the holy place inside the veil before the
covering, which is upon the ark; that he die not; for I will appear in the cloud upon the
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covering. 3. Thus shall Aaron come into the holy place; with a young bull for a sin
offering, and a ram for a burnt offering. 4. He shall put on the holy linen coat, and he shall
have the linen breeches upon his flesh, and shall be girded with a linen girdle, and with
the linen mitre shall he be attired; these are holy garments; therefore shall he wash his
flesh in water, and so put them on. 5. And he shall take of the congregation of the people
of Israel two kids of the goats for a sin offering, and one ram for a burnt offering. 6. And
Aaron shall offer his bull of the sin offering, which is for himself, and make an atonement
for himself, and for his house.

[16] 1. Y Hashem le habló a Moisés después de la muerte de los dos hijos de Aarón,
cuando se acercaron a Hashem y murieron. 2. Y Hashem dijo a Moisés: Dile a Aarón tu
hermano, que él no entre en todo momento al lugar santo detrás del velo delante de la
cubierta, que está sobre el arca; que no muera; porque yo apareceré en la nube sobre la
cubierta. 3. Así entrará Aarón en el lugar santo; con un novillo como ofrenda por el
pecado, y un carnero como holocausto. 4. Se vestirá con la túnica sagrada de lino, y sobre
su carne tendrá calzoncillos de lino, y se ceñirá con un cinto de lino, y con la mitra de lino
se cubrirá; estas son vestiduras sagradas; por tanto, lavará su carne con agua, y así se
los vestirá. 5. Y tomará de la congregación de los hijos de Israel dos machos cabríos para
expiación, y un carnero para holocausto. 6. Y Aarón ofrecerá su toro de la ofrenda por el
pecado, que es por sí mismo, y hará expiación por sí mismo y por su casa.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

eFe ­c£r«©Aa x¬¤Rt ¦k §e Fe®lÎx ¤Wy£̀  z ­̀Ḧh ©g«©d x¬©RtÎz ¤̀  oŸ ²x£d«©̀  ai ¯¦x §w ¦d §e 
 :Fe «zi ¥Aa c¬©r §aEefÆmz̈Ÿ̀  ci³¦n¡r«¤d §e m®¦xi ¦r §Vy ©d í¥p §WyÎz ¤̀  g­©wl̈ §e 

 í¥p §t ¦ld ½̈eŸd §i :c«¥rFen l ¤dŸ¬̀  g ©z­¤Rt gi¬¥p §WyÎl©r oŸ ²x£d«©̀  o¯©zp̈ §e 
«©l Æcg̈ ¤̀  l³ẍFeBb zFe®lẍŸ«Bb m ­¦xi ¦r §Vy ©dd ½̈eŸdi:l«¥f`f̈£r«©l c­g̈ ¤̀  l¬ẍFeb §e 

hl­ẍFeBb ©d ei²l̈r̈ d¬l̈r̈ x ¤̧Wy£̀  xi ½¦rV̈y ©dÎz ¤̀  ÆoŸx£d«©̀  ai ³¦x §w ¦d §e 
«©ld®F̈edi :z`«Ḧh ©g Eed­Üyr̈ §e iÆlẍFeBb ©d ei³l̈r̈ d ¸̈lr̈ Áx ¤Wy£̀  xi À¦rV̈y ©d §e 

 i¬¥p §t ¦l i²©gÎc ©n¢r«ï l ½¥f`f̈£r«©ld­F̈ed §iFe ²zŸ̀  g¬©Nl ©Wy §l ei®l̈r̈ x´¥Rt ©k §l 
 :dẍ«Äa §c ¦On ©d l­¥f`f̈£r«©l`iÆz`Ḧh ©g«©d x³©RtÎz ¤̀  oŸ¹x£d«©̀  ai ¸¦x §w ¦d §e 

z ­̀Ḧh ©g«©d x¬©RtÎz ¤̀  h²©gẄy §e Fe ®zi ¥Aa ć ©r §aEe Fe ­c£r«©Aa x¬¤Rt ¦k §e Fe ½lÎx ¤Wy£̀
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:Fe «lÎx ¤Wy£̀
7. And he shall take the two goats, and present them before Hashem at the door of the
Tent of Meeting. 8. And Aaron shall cast lots upon the two goats; one lot for Hashem, and
the other lot for Azazel. 9. And Aaron shall bring the goat upon which Hashem’s lot fell,
and offer him for a sin offering. 10. But the goat, on which the lot fell to be for Azazel,
shall be presented alive before Hashem, to make an atonement with him, and to let him
go to Azazel into the wilderness. 11. And Aaron shall bring the bull of the sin offering,
which is for himself, and shall make an atonement for himself, and for his house, and shall
kill the bull of the sin offering which is for himself;

7. Y tomará los dos machos cabríos, y los presentará ante Hashem a la puerta de la
Tienda de Reunión. 8. Y Aarón echará suertes sobre los dos machos cabríos; un lote para
Hashem y el otro lote para Azazel. 9. Y Aarón traerá el macho cabrío sobre el cual cayó la
suerte de Hashem, y lo ofrecerá como ofrenda por el pecado. 10. Pero el macho cabrío,
sobre el cual cayó la suerte para Azazel, será presentado vivo delante de Hashem, para
hacer expiación con él, y dejarlo ir a Azazel al desierto. 11. Y traerá Aarón el novillo de la
ofrenda por el pecado que es suyo, y hará expiación por sí mismo y por su casa, y
degollará el novillo de la ofrenda por el pecado que es por sí mismo;

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

aií¥p §t ¦Nl ¦n Æ©g ¥̧Aa§f ¦On ©d l³©r ¥n Wyº¥̀ Îi¥l£g«©Bb d ÂŸz §g ©On ©ÂdÎ` «Ÿl §n g ´©wl̈ §e 
d ½̈eŸd §izi¬¥Aa ¦n `i­¦a ¥d §e d®T̈w ©Cc mi­¦On ©q z ¤xŸ¬h §w ei ½̈p §tg̈ `´Ÿl §nEe 

 :z ¤kŸ «xR̈t©lbi í¥p §t ¦l Wy­¥̀ d̈Îl©r z ¤xŸ²h §Tw ©dÎz ¤̀  o¯©zp̈ §e d®ëŸd §i| d´Q̈q ¦k §e 
:zEe «nï `¬Ÿl §e zEe ­c¥r«d̈Îl©r x¬¤Wy£̀  z ¤xŸ²Rt ©Mk ©dÎz ¤̀  z ¤xŸÀh §Tw ©d ó©p£r

cidn̈ §c ®¥w z ¤xŸ­Rt ©Mk ©d i¬¥p §RtÎl©r Fe²rÄa §v ¤̀ §a d̄G̈f ¦d §e x ½̈Rt ©d m´©Cc ¦n Æg ©wl̈ §e 
:Fe «rÄa §v ¤̀ §Aa m­C̈c ©dÎo ¦n mi²¦nr̈ §RtÎr ©a«¤Wy d̄¤Gf©i z ¤xŸÀRt ©Mk ©d í¥p §t ¦l §e

ehFe ½nC̈cÎz ¤̀  Æ̀ i ¦a ¥d §e m ½̈rl̈ x´¤Wy£̀  Æz`Ḧh ©g«©d xi³¦r §UyÎz ¤̀  h º©gẄy §e 
m´©c §l ÆdÜyr̈ x³¤Wy£̀ «©Mk Fe ÀnC̈cÎz ¤̀  d´Üyr̈ §e z ¤kŸ ®xR̈t©l zi­¥Aa ¦nÎl ¤̀

 :z ¤xŸ«Rt ©Mk ©d i¬¥p §t ¦l §e z ¤xŸ­Rt ©Mk ©dÎl©r Fe ²zŸ̀  d¬G̈f ¦d §e x ½̈Rt ©dfhx´¤Rt ¦k §e 
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m­¤di¥r §Wy ¦Rt ¦nEe l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i í¥p §Aa ÆzŸ̀ §n ªHh ¦n Wy ¤cŸÀTw ©dÎl©r
KjFe ­z §Aa m ½̈Yz ¦̀  ó ¥kŸXy ©d c ½¥rFen l ¤dŸ´̀ §l Æd ¤Uy£r«©i o³¥k §e m®z̈ Ÿ̀Hh ©gÎlk̈ §l

 :m«z̈Ÿ̀ §n ªhfiFe ²̀ Ÿa §Aa c À¥rFen l ¤dŸ´̀ §Aa | d́¤i §d«¦iÎ Ÿ̀l m º̈c ῭ Îlk̈ §e 
c­©r §aEe Fe ½zi ¥Aa ć ©r §aEe ÆFec£r«©Aa x³¤Rt ¦k §e Fe ®z`¥vÎc©r Wy ¤cŸ­Tw ©Aa x¬¥Rt ©k §l

:l«¥̀ ẍ §Uy ¦i l¬©d §wÎlM̈k
12. And he shall take a censer full of burning coals of fire from the altar before Hashem,
and his hands full of sweet incense beaten small, and bring it inside the veil. 13. And he
shall put the incense upon the fire before Hashem, that the cloud of the incense may
cover the covering that is upon the Testimony, that he die not. 14. And he shall take of
the blood of the bull, and sprinkle it with his finger upon the covering eastward; and
before the covering shall he sprinkle of the blood with his finger seven times. 15. Then
shall he kill the goat of the sin offering, that is for the people, and bring his blood inside
the veil, and do with that blood as he did with the blood of the bull, and sprinkle it upon
the covering, and before the covering. 16. And he shall make an atonement for the holy
place, because of the uncleanness of the people of Israel, and because of their
transgressions in all their sins; and so shall he do for the Tent of Meeting, that remains
among them in the midst of their uncleanness. 17. And there shall be no man in the Tent
of Meeting when he goes in to make an atonement in the holy place, until he comes out,
and have made an atonement for himself, and for his household, and for all the
congregation of Israel.

12. Y él tomará un incensario lleno de brasas de fuego del altar delante de Hashem, y sus
manos llenas de incienso dulce batido, y lo llevará dentro del velo. 13. Y pondrá el
incienso sobre el fuego delante de Hashem, para que la nube del incienso cubra la
cubierta que está sobre el Testimonio, para que no muera. 14. Y tomará de la sangre del
becerro, y la rociará con su dedo sobre la cubierta hacia el oriente; y delante de la
cubierta rociará de la sangre con su dedo siete veces. 15. Entonces degollará el macho
cabrío de la expiación, que es por el pueblo, y traerá su sangre detrás del velo, y hará con
esa sangre como hizo con la sangre del becerro, y la rociará sobre la cubierta, y antes del
revestimiento. 16. Y hará expiación por el lugar santo, a causa de la inmundicia de los
hijos de Israel, ya causa de sus transgresiones en todos sus pecados; y así hará con la
Tienda de Reunión, que queda entre ellos en medio de su inmundicia. 17. Y nadie estará
en la tienda de reunión cuando entre para hacer expiación en el lugar santo, hasta que
salga y haya hecho expiación por sí mismo, por su casa y por toda la congregación de
Israel.
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